
/ EN        
USER MANUAL
SPECIFICATION
Light source Cree® XM-L LED

Runtime  
and operation modes

FL1 STANDARD

BOOST 1000 lm 1 min

100% 800 lm 1 h 38 min

50% 350 lm 3 h

10% 100 lm 9 h 30 min

STROBE ― 6 h

IP68
1 m

278 m

Power supply Li-ion 3,7V / 3350 mAh

Charging
1 x LG 18650 3350mAh

2 x LG 18650 3350 mAh

Dimensions 185 × 47 × 31 mm

Weight 190 g (without battery) / 255 g (with battery)

Thank you for choosing the aluminum flashlight from Mactronic. Similarly to 
other high quality devices, proper operation and maintenance will ensure high 
durability and reliability of the product. Please read the following instruction 
and save it for future reference as it contains essential information on safe 
operation and use. 

SAFETY
1. In order to reduce risk of fire, electric shock or injury THH0055 charger must
not be used for charging batteries in other products. Similarly, THH0055 
batteries must not be charged using other chargers.
2. Never use the electric wires to carry the charger or to pull it out of the wall
socket.
3. Connect the 230V AC power pack of the charger directly to the electric
socket without the use of an extension cord.
4. Do not use the charger if damaged. Damaged power pack or leads must be
immediately replaced.
5. Never attempt to repair the flashlight or charging leads on your own. The
repair must be carried out by a qualified serviceman.
6. Use only original battery packs recommended by the manufacturer.
7. The battery must not be disposed of in fire, even if damaged or completely 
drained, as it may explode when thrown into fire. Operate the battery pack with
care, never allow short circuit to occur.
8. Minor electrolyte leakages from the battery cells may occur if the battery is 
used under extreme load or at extreme temperatures. Such leakage does not 
indicate a damage to the batteries. However, should the cells become no 
longer leak-proof, please avoid any direct skin contact with the leakage. Please
wash your contaminated skin immediately with soap water should such 
contact occur.

 CAUTION!
Use of flashlight for purposes other than its intended use is not recommended. 
Manufacturer may void its warranty in case of improper use or maintenance 
that is not in accordance with the recommended specifications.

OPERATION
Flashlight THH0055 Patrol LTD has 5 operation modes: Boost, 100%, 50%, 
10%, and a strobe mode. Flashlight is also equipped with two switches - rear 
switch and on the flashlight’s body. They work in the same manner and may 
be used interchangeably. To turn on the flashlight, press the switch. Flashlight 
will illuminate in 100% mode. Repeatedly pressing the switch will turn off the 
flashlight and turn it back on in the next mode (100%, 50%, 10%). To start the 
strobe mode at any time press the power button 2 times. To turn off the strobe 
mode, press the power button. To start the Boost mode at any time hold the 
power button for 2 seconds.  If the interval between successive button presses 
(mode changes) exceeds 10 seconds, the flashlight will turn off after next time 
when the button is pressed.

CHARGING
The flashlight must be charged for 4-6 hrs before the first use.
The THH0055 Patrol LTD flashlight should be fully charged before the first use. 
Several charging and recharging cycles may be needed for the battery pack to 
achieve full capacity.The flashlight is charged through a special charging 
stand. The stand has a wall mounting fixture, a socket for charging an 
additional battery cell and an emergency light function - 2 LEDs light up if the 
mains is defective, which makes it much easier to locate the flashlight in 
darkness. The On/Off switch is located on the stand. Press it to switch off the 
stand’s emergency light.
Charging with 230 V AC
Plug in the charger into a 230 V AC wall socket. Connect the charger’s plug to 
the charging stand.
Place the flashlight in the charging stand. A red LED „Contact” will light up if 
the flashlight is placed in the stand correctly. The battery must be charged for 
4-6 hrs to be fully charged, upon which the LED on the 230 V charger will 
change from red to green. Remove the flashlight from the stand once the 
charging is complete.
Charging with 12 V DC
Connect the 12 V DC charger to the car’s power socket. Connect the charger’s 
plug to the charging stand. Place the flashlight in the charging stand. A red 
LED „Contact” will light up if the flashlight is placed in the stand correctly. The 
battery must be charged for 4-6 hrs to be fully charged, upon which the LED on 
the 12 V DC charger will change from red to green. Remove the flashlight from 
the stand once the charging is complete.
Charging with 5 V DC (through a standard USB / Micro USB cable)
Connect the USB / Micro USB cable (not included - a phone charger may be 
used) to a PC or mains charger USB socket. Connect the Micro USB plug to the 
charging stand socket. Place the flashlight in the charging stand. A red LED 
„Contact” will light up if the flashlight is placed in the stand correctly. The time 
needed to fully charge the battery depends on the charging source (USB 
socket) output power (mA), which means it can be longer in relation to the 230 
V AC and 12 V DC chargers; additionally, there is no indication of the end of the 
charging process in this configuration.
Charging a battery cell in the additional stand
Connect the battery cell to the charging stand; mind the polarity indicated on 
the housing. Place the battery cell in the charger so that the negative contact is 
inserted first, which will allow to later insert the positive contact. A LED will 
light up if the battery cell is placed in the stand correctly. The LED lights up in 
red during the charging process. Once the battery cell is fully charged, the LED 
will switch to green. 
Additionally, once a slider in the charging port is moved to its lower position, 
dual polarity 18650 battery cells can also be charged in the stand (e.g. 
B-M18650, RAC0021, RAC0022 cannot be used in THH0055 model). If you wish 
to charge a standard battery cell for THH0055  models, the slider should be in 
its upper position. 
* Battery cells can be charged independently outside the main charging stand. 
To do so slide the main stand from the wall mounting fixture. There is a sliding 
switch in the back for releasing the battery cell charging holder. Once it is 
moved, carefully remove the holder from the stand. The battery cell charging 
holder features 230 V AC, 12 V DC and Micro USB ports for connecting relevant 
charger.

 CAUTION!
An activated charger must not be connected to the charging stand together 
with the Micro USB charger. To ensure this there are plastic dividers in the 
stand’s housing that make it possible to connect only one charger at a time. 

 OPERATION AND USE OF Li-ion BATTERIES
In order to assure best performance and durability of the battery pack supplied 
with the flashlight:
1. Fully charge the flashlight to reach full capacity during first charging (4-6
hours).
2. To ensure safe and long operation we recommend to follow the instructions 
below:
Do not overly discharge the Li-ion batteries as it may shorten their life.
In case of excessive discharging of the batteries a slight leakage of alkaline 
electrolyte may occur from the safety valve at the battery top. A leakage is 
indicated by the occurrence of white powder which may inhibit electric contact 
between the contacts. We recommend to carry out periodical inspections of 
the batteries. Should leakages be noted the contact surfaces must be cleaned.
Exercise appropriate care when handling batteries showing leakages. 
Electrolyte is highly caustic and may cause burns or irritation of skin or eyes.

 CAUTION!
Make sure that you are using original spare parts designed for Mactronic® 
THH0055 flashlight. Use of spare parts produced by other manufacturers may 
influence the quality and performance of the product. Rechargeable batteries 
used in this product can be recycled. According to the legislation of individual 
countries it may be prohibited to dispose of them at solid waste disposal sites. 
Check the recycling method and type and other dispositions with your local 
waste disposal company management.

/ DE        
BEDIENUNGSANLEITUNG
SPEZIFIKATION
Lichtquelle Cree® XM-L LED

Leuchtdauer und 
Lichtmodi

FL1 STANDARD

BOOST 1000 lm 1 min

100% 800 lm 1 h 38 min

50% 350 lm 3 h

10% 100 lm 9 h 30 min

STROBO ― 6 h

IP68
1 m

278 m

Energieversorgung Li-ion 3,7V / 3350 mAh

Ladezeit
1 x LG 18650 3350mAh

2 x LG 18650 3350 mAh

Größe 185 × 47 × 31 mm

Gewicht 190 g (ohne Akku) / 255 g (mit Akku)

Wir bedanken uns für den Kauf einer Mactronic Aluminium Taschenlampe. Ein 
sorgfältiger Umgang und Pflege erhöhen die Lebensdauer. Bitte Lesen Sie 
diese Gebrauchsanweisung vor erstem Gebrauch. Sie enthält wichtige 
Informationen für den korrekten Umgang mit diesem Pordukt. Bitte danach 
sorgfältig aufbewahren. 

FUNKTIONSWEISE
1. Um die Risiken eines Feuers oder eines Stromschlages zu minimieren, bitte
die mitgelieferten Netzkabel bzw 12V Ladeteil nicht zum Aufladen von 
Akkumulatoren von anderen Produkten verwenden! Das gleiche gilt für den 
von uns mitgelieferten Akkumulator, nur die von uns mitgelieferten 
Ladegeräte dafür verwenden, keine Fremdprodukte!
2. Die mitgelieferten Ladegeräte sollten NICHT als Trageschlaufen 
missbraucht werden, niemals am Kabel ziehen um das Ladegerät vom
Netzstecker zu trennen.
3. 230V AC Netzteil direkt an Steckdose anschliessen, keine Verlängerungka-
bel benutzten. Keine beschädigten Ladekabel verwenden, bitte sofort durch 
neuwertige ersetzen.
4. Keine Reparaturarbeiten durchführen, bitte nur an qualifizierten Fachhandel
wenden
5. Bitte nur die von uns empfohlenen Akkumulatoren benutzten
6. Akkumulatoren nicht in das offene Feuer werfen, es besteht erhöhte
Explosionsgefahr!!
Akkumulatoren sollten immer mit Vorsicht benutzt werden.
7. Bei Benutzung unter extremen klimatischen Bedingungen kann es zu 
leichtem eletrolytischem Ausfluss führen. Dies ist kein Indiz für eine 
Beschädigung. Bei direktem Haut oder Augenkontakt mit dieser Flüssigkeit,
bitte sofort mit Wasser und Seife ausspülen. 
ACHTUNG!
Unsachgemäβer Gebrauch ist nicht empfohlen. Dadurch erlischt jeglicher 
Garantieanspruch.

BEDIENUNG DER TASCHENLAMPE
Die Taschenlampe THH0055 verfügt über 5 Leuchtmodi: Boost, 100%, 50%, 
10% und einer Strobofunktion. Desweiteren verfügt dieses Modell über 2 

Schalter. Einen Endkappenschalter und einen Schalter am Korpus der Lampe. 
Beide Schalter verfügen über identische Funktionen, es kann beliebig von 
einem Schalter auf den anderen Schalter gewechselt werden, auch während 
des Betriebes der Taschenlampe. Einen der beiden Schalter drücken um die 
Lampe einzuschalten. Bei nochmaligem Drücken erlischt die Lampe. 
Nochmaliges Drücken bewirkt das die Lampe im nächsten Modus einschaltet 
(100%, 50%, 10%). Um die Strobofunktion zu aktivieren, einen der beiden 
Schalter zweimal drücken. Durch nochmaliges Drücken erlischt die 
Strobofunktion. Um die Boostfunktion zu aktivieren, einen der beiden Schalter 
für 2 Sekunden gedrückt halten. Wenn das Intervall zwischen aufeinanderfol-
genden Tastendrücken (Moduswechsel) 10 Sekunden überschreitet, wird die 
Taschenlampe beim nächsten Tastendrück ausgeschaltet.

AUFLADEN
Die Taschenlampe muss 4-6 Stunden lang vor dem ersten Gebrauch geladen 
werden. Die Taschenlampe THH0055 Patrol LTD soll vor dem ersten Gebrauch 
vollständig aufgeladen sein. Zur Sicherung der vollen Kapazität des kkupakets 
kann Durchführung mehrerer Zyklen der Aufladung und Entladung rforderlich 
sein. Die Taschenlampe wird mit einem speziellen Ladestativ geladen. Das 
Stativ ist mit einem Wandbefestigungsgriff, einer Dose zur Ladung der 
zusätzlichen Akkuzelle und der Notlicht-Funktion ausgestattet 
– beim Ausfall des Stromnetzes erleuchten 2 LED-Dioden, was das Finden der 
Taschenlampe in der Dunkelheit erleichtert. Am Stativ befindet sich ein 
Schalter. Nach dem Drücken des Schalters kann das Notlicht am Stativ 
eingeschaltet werden.
230V AC Aufladung
Ladegerät in dafür passenden Netzstecker 230V AC anschließen. Der Stecker 
des Ladegeräts soll im Ladegriff einrasten.
Danach Taschenlampe in die Ladehalterung einsetzen. Bei korrekt eingeraste-
ter Taschenlampe in der Ladehalterung erscheint eine rote Kontroll LED 
(Contact). Die vollständige Ladedauer des Akkus: 4-6 Stunden, die Farbe der 
Diode auf dem Ladegerät 230V ändert sich von rot auf grün. Nach 
abgeschlossener Ladung die Taschenlampe aus Halterung entfernen.
12V DC Aufladung 
12V DC Ladegerät an den Zigarettenanzünder anschließen. Der Stecker des 
Ladegeräts soll im Ladegriff eingesteckt sein. Danach Taschenlampe in die 
Ladehalterung einsetzen. Bei korrekt eingerasteter Taschenlampe in der 
Ladehalterung erscheint eine rote Kontroll LED (Contact). Die vollständige 
Ladedauer des Akkus: 4-6 Stunden, die Farbe der Diode auf dem Ladegerät 
12V DC ändert sich von rot auf grün. Nach abgeschlossener Ladung die 
Taschenlampe aus Halterung entfernen.
5V DC Aufladung (mit einem Standardkabel: USB/Micro USB)
USB/Micro USB Kabel (im Set nicht mitenthalten - es kann das Ladegerät des 
Telefons benutzt werden) an die USB-Buchse eines Computers oder eines 
Ladegeräts anschließen. Den USB-Stecker im Port des Ladegriffes einrasten 
lassen.  Danach Taschenlampe in die Ladehalterung einsetzen. Bei korrekt 
eingerasteter Taschenlampe in der Ladehalterung erscheint eine rote Kontroll 
LED (Contact). Die vollständige Ladedauer des Akkus hängt von der 
Ausgangsleistung (mA) der Ladequelle - USB-Port ab und kann damit bei den 
Ladegeräten 230 AC und 12 DC verlängert werden, zusätzlich fehlt bei dieser 
Konfiguration das Signal für den Abschluss des Ladeprozesses.
Aufladung der Akkuzelle im zusätzlichen Griff
Die Akkuzelle an den Ladegriff anschließen. Die Polarisation gemäß den 
Bezeichnungen auf dem Gehäuse ist zu beachten. Die Zelle in das Ladegerät 
einstecken, dabei den Minus-Kontakt zuerst einstecken, was erlaubt, den 
Plus-Kontakt hineinzuschieben. Bei korrekt eingerasteter Taschenlampe in 
der Ladehalterung erscheint eine Diode auf dem Griffgehäuse. Während der 
Ladung leuchtet die rote Diode. Nach vollständiger Aufladung des Akkus 
ändert sich die Farbe der Diode auf grün. 
Zusätzlich erlaubt der Griff (nach der Verschiebung des Schiebers im Ladeport 
in die untere Position), die Zellen mit einem Ausmaß von 18650 und 
zweipoliger Polarisation aufzuladen. (Z.B. B-M18650, RAC0021, RAC0022 
Nutzung dieser Zellen in den Modellen THH0055 ist nicht möglich). Wenn ein 
Standardakkumulator zu THH0055 geladen werden soll, soll sich der Schieber 
in der oberen Position befinden. 
* Die Akkuzelle kann unabhängig vom Hauptladestativ geladen werden. Zu 
diesem Zweck ist das Hauptstativ von dem Wandgriff herauszuschieben. An 
der hinteren Wand befindet sich ein Schiebeschalter, mit dem der Ladegriff für 
die Zelle freigelassen wird. Nach seiner Verschiebung ist der Griff zur 
Stativladung vorsichtig zu entfernen. Am Ladegriff für die Zelle befinden sich 
Ports zum Anschluss der Ladegräte 230V AC / 12V DC / Micro USB 
Warnhinweis!
Es ist verboten, das eingeschaltete Ladegerät gleichzeitig mit dem Micro-USB Gerät an 
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das Ladestativ anzuschließen. Zu diesem Zweck befinden sich am Stativgehäuse 
Plastikblenden, die den Anschluss gleichzeitig nur eines Ladegrätes ermöglichen.

 UMGANG MIT DEM MITGELIEFERTEN LI-ION AKKUMULATOR
Für eine lange Lebensdauer des mitgelieferten Akkumulators, sollten 
folgende Punkte beachtet werden.
1. Vor erstem Gebrauch Akkumulator komplett aufladen
2. Für eine sichere Handhabung sollten folgende Punkte beachtet werden:
Niemals Akkumulator komplett entladen lassen. Dies kann zu einer 
verkürzten Lebenszeit des Akkumulators führen.
Im Falle einer kompletten Entladung kann es bei der erneuten Aufladung zu 
einem Austritt von alkalischen Elektrolyten kommen. Dies ist eine 
Sicherheitsfunktion des Akkumulators. Es handelt sich dabei um eine 
pulverförmige Substanz die die Leitfähigkeit der Kontakte beeinträchtigen 
kann. Im Falle eines Austrittes dieser pulverförmigen Substanz empfiehlt es
sich einen authorisierten Fachhandel aufzusuchen. Bei ausgetretener 
Substanz bitte nicht damit in Berührung kommen. Bei der alkalischen 
Elektolyte handelt es sich um eine stark ätzende Substanz die Haut- und 
Augenirritationen verursachen kann. Bei Kontakt bitte umgehend mit viel 
Wasser und Seife ausspülen.

 VORSICHT!
Bitte vergewissern Sie sich das Sie nur Original Produkte verwenden die für 
die THH0055 entwickelt wurden. Bei Verwendung von fremd hergestellten 
Produkten besteht die Gefahr von Qualitätseinbuβen und negativen Einfluβ auf 
die technischen Parameter dieses Produktes. Verbrauchte Akkumulatoren 
nicht im Hausmüll entsorgen, laut WEEE handelt es sich dabei um Sondermüll 
und sollten daher nur in dafür vorgesehene Spezialcontainer entsorgt werden. 
Bitte wenden Sie sich für weitere Informationen an Ihren lokalen 
Müllentsorger

/ PL      
INSTRUKCJA OBSŁUGI
SPECYFIKACJA
Źródło światła Cree® XM-L LED

Czasy i tryby

FL1 STANDARD

BOOST 1000 lm 1 min

100% 800 lm 1 h 38 min

50% 350 lm 3 h

10% 100 lm 9 h 30 min

STROBO ― 6 h

IP68
1 m

278 m

Zasilanie Li-ion 3,7V / 3350 mAh

Ładowanie
1 x LG 18650 3350mAh

2 x LG 18650 3350 mAh

Wymiary 185 × 47 × 31 mm

Waga 190 g (z akumulatorem) / 255 g (bez akumulatora)

Dziękujemy Państwu za wybór aluminiowej latarki Mactronic. Odpowied-
nia obsługa oraz konserwacja zapewnia wysoką trwałość i niezawodność. 
Prosimy o zapoznanie się z poniższą instrukcją 
i zachowanie jej na przyszłość, gdyż zawiera ona istotne informacje doty-
czące bezpiecznej obsługi oraz użytkowania. 

BEZPIECZEŃSTWO
1. Dla zredukowania ryzyka wywołania pożaru, porażenia  prądem lub doznania obrażeń
ciała, należy zapoznać się ze szczegółową instrukcją użytkowania latarki. 
2. Nigdy nie używaj przewodów elektrycznych do przenoszenia  ładowarki oraz do wyjmo-
wania  ładowarki z gniazdka. 
3.  Podłącz zasilacz 230V AC ładowarki bezpośrednio do gniazda elektrycznego, nie uży-
waj przedłużacza. 

4. Nie używaj uszkodzonej ładowarki. Uszkodzony zasilacz lub przewody 
wymień natychmiast.
5. Nie próbuj naprawiać samodzielnie latarki lub przewodów ładujących.
Zleć naprawę serwisowi z odpowiednimi kwalifikacjami.
6. Używaj wyłącznie oryginalnych pakietów akumulatorów zalecanych
przez producenta 
7. Akumulatora nie wolno wrzucać do ognia, nawet w przypadku uszko-
dzenia lub ich zużycia, gdyż może on wybuchnąć. Pakiet akumulatorowy
należy obsługiwać starannie, nie wolno nigdy dopuścić do zwarcia.
8. Małe wycieki elektrolitu z cel akumulatorów mogą wystąpić w przypad-
ku ich użycia przy ekstremalnym obciążeniu lub w ekstremalnych tempe-
raturach. Wyciek ten nie musi wskazywać na uszkodzenie akumulatorów. 
Jednakże w przypadku, gdy cele  utracą szczelność i przeciek zanieczyści 
naskórek, należy umyć natychmiast przy pomocy mydła i wody  zanieczysz-
czony  obszar  skóry.

OBSŁUGA LATARKI
Latarka THH0055 Patrol LTD posiada 5 trybów pracy: Bo-ost,100%, 50%, 
10% oraz tryb stroboskopowy. Latarka jest też wyposażona w dwa 
włączniki – tylny oraz na korpusie latarki. Działają one w ten sam sposób i 
mogą być stosowane zamiennie. Aby uruchomić latarkę wciśnij włącznik. 
Latarka uruchomi się w trybie 100%. Kolejne wciśnięcia włącz-nika 
spowodują przełączenie latarki w kolejny tryb pracy (100%, 50%, 10%). Aby 
uruchomić tryb stroboskopowy należy dwukrotnie wcisnąć przy-cisk. Aby 
wyłączyć tryb stroboskopowy należy wcisnąć włącznik. Aby akty-wować 
tryb Boost należy przytrzymać włącznik przez 2 sekundy. Jeżeli odstęp 
pomiędzy kolejnymi naciśnięciami przycisku (zmianami trybu) wy-niesie 
powyżej 10 sekund, latarka przy następnym naciśnięciu przycisku wyłączy 
się.

  ŁADOWANIE
Latarka musi być ładowana przez 4-6 godzin przed pierwszym 
użyciem. 
Latarka THH0055 Patrol LTD, powinna być w pełni naładowana przed 
pierwszym użyciem. Dla zapewnienia pełnej pojemności pakietu 
akumulatorów, może być wymagane  zrealizowanie  kilku cykli naładowa-
nia i rozładowania.
Latarka jest ładowana  za pomocą specjalnego statywu ładującego. Statyw 
posiada uchwyt mocujący do ściany, gniazdo ładowania dodatkowego ogni-
wa akumulatorowego, oraz oraz funkcję światła awaryjnego - 2 diody LED 
zapalają się podczas awarii sieci elektrycznej, co ułatwia odnalezienie la-
tarki w ciemnościach. Na statywie znajduje się włącznik. Poprzez wciśnię-
cie go można wyłączyć funkcję światła awaryjnego na statywie. 
Ładowanie 230V AC
Podłącz ładowarkę do gniazda elektrycznego 230V AC. Wtyk ładowarki 
umieść w uchwycie ładującym. Następnie włóż latarkę do  uchwytu ładują-
cego. Prawidłowe włożenie latarki do uchwytu sygnalizowane jest zapale-
niem czerwonej diody LED „Contact”. Czas pełnego ładowania akumulato-
ra: 4-6 godz. sygnalizowany zmianą koloru diody z czerwonego na zielony 
na ładowarce 230V. Po zakończeniu ładowania wyjmij latarkę z uchwytu 
ładującego.
Ładowanie 12V DC. 
Podłącz ładowarkę 12V DC do gniazda zapalniczki samochodowej. Wtyk 
ładowarki umieść w uchwycie ładującym. Następnie włóż latarkę do  
uchwytu ładującego. Prawidłowe włożenie latarki do uchwytu sygnalizo-
wane jest zapaleniem czerwonej diody LED „Contact”. Czas pełnego łado-
wania akumulatora: 4-6 godz. sygnalizowany zmianą koloru diody z czer-
wonego na zielony na ładowarce 12V DC. Po zakończeniu ładowania wyjmij 
latarkę z uchwytu ładującego.
Ładowanie 5V DC (poprzez standardowy przewód: USB/Micro USB) 
Podłącz przewód USB/Micro USB (nie dołączony do zestawu – możliwe 
użycie ładowarki od telefonu) do gniazda USB Komputera lub ładowarki 
sieciowej. Wtyk Micro USB umieść w porcie znajdującym się w uchwycie 
ładującym. Następnie włóż latarkę do uchwytu ładującego. Prawidłowe 
włożenie latarki do uchwytu sygnalizowane jest zapaleniem czerwonej dio-
dy LED „Contact”. Czas pełnego ładownia akumulatora będzie zależny od 
mocy wyjściowej (mA) źródła ładowania - Portu USB, a co za tym idzie 
może się wydłużyć, względem ładowarek 230 AC i 12 DC, dodatkowo w tej 
konfiguracji brak sygnalizacji zakończenia procesu ładowania. 
Ładowanie ogniwa akumulatorowego w dodatkowym uchwycie 
Podłącz ogniwo akumulatorowe do uchwytu ładującego wkładając je za-
chowując polaryzację wg oznaczeń na obudowie. Umieść ogniwo w łado-
warce wkładając zestyk minusowy jako pierwszy, co pozwoli na wsunięcie 

zestyku plusowego. Prawidłowe włożenie latarki do uchwytu sygnalizowa-
ne jest zapaleniem  diody na obudowie uchwytu”. Podczas procesu łado-
wania dioda pali się na kolor czerwony. Po pełnym naładowaniu akumula-
tora, kontrolka ładowania zmieni kolor na zielony. 
Dodatkowo uchwyt (po przesunięciu suwaka znajdującego się w porcie ła-
dującym - w pozycję dolną) pozwala na  ładowanie ładowanie ogniw w roz-
miarze 18650 z dwubiegunową polaryzacją. (Np. B-M18650, RAC0021, 
RAC0022 użycie tych ogniw w modelu THH0055 nie jest możliwe). W przy-
padku chęci ładowania standardowego akumulatora do THH0055 suwak 
powinien znajdować się w pozycji górnej.  
* Istnieje możliwość  niezależnego ładowania ogniwa akumulatorowego
poza głównym statywem ładującym. W tym celu należy wysunąć statyw
główny z uchwytu naściennego. Na tylnej ściance znajduje się przełącznik 
suwakowy, zwalniający uchwyt ładowania ogniwa. Po jego przesunięciu
delikatnie zdejmujemy uchwyt ładowania ze statywu. W uchwycie ładowa-
nia ogniwa znajdują się porty do podłączenia ładowarek 230 AC / 12 DC / 
Micro USB

  UWAGA!
Zabronione jest podłączanie załączonej ładowarki jednocześnie z ładowar-
ką Micro-USB do Statywu ładującego. W tym celu na obudowie statywu 
znajdują się plastikowe przesłony umożliwiające podpięcie tylko jednej ła-
dowarki w jednym momencie. 

  OBSŁUGA I  UŻYCIE AKUMULATORÓW  Li-ion
W celu uzyskania maksymalnych osiągów i trwałości pakietu akumulato-
rów dostarczanych razem z latarką:
1. Naładuj latarkę do pełnej pojemności podczas pierwszego ładowania
(4-6 godz.). 
2.  Dla uzyskania bezpiecznej i długiej pracy przez ładowalne, stosuj się do 
następujących zaleceń: 
Nie rozładowuj nadmiernie akumulatorów Li-ion. Takie rozładowanie 
może uszkodzić lub skrócić żywotność akumulatorów 
W przypadku nadmiernego rozładowania akumulatorów może wystąpić 
mały wyciek alkalicznego elektrolitu z zaworu bezpieczeństwa na szczycie 
akumulatora. Objawem przecieku jest biały proszek, który może wpływać 
na przerwanie kontaktu elektrycznego w stykach. Zalecamy przeprowa-
dzanie okresowych przeglądów akumulatorów W przypadku wykrycia 
przecieków, powierzchnie styków powinny być oczyszczone. Zachowaj na-
leżyta ostrożność przy obsłudze akumulatorów ze śladami przecieków. 
Elektrolit jest silnie żrący i może oparzyć lub podrażnić skórę lub oczy.

  UWAGA!
Upewnij się, że używasz oryginalnych części zaprojektowanych do latarki 
Mactronic® THH0055. Stosowanie części zamiennych wyprodukowanych 
przez innych producentów może wpłynąć na jakość i parametry produktu. 
Ładowalne akumulatory używane w tym produkcie mogą podle-gać po-
nownej przeróbce. Zgodnie z regulacją unijną WEEE nie wolno wyrzucać 
akumulatorów do śmieci lecz do specjalnych pojemników na baterie. 
Sprawdź w miejscowym zarządzie firmy wywożącej śmieci o sposobie i ro-
dzaju ponownej przeróbki lub o innych dyspozycjach.
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